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New York, May 30—On Wednesday June 13 at the French Cultural Services, University of Illinois 
Chancellor Richard Herman will announce the creation of the new Center for Translation Studies, 
which will work with Dalkey Archive Press (America’s leading independent publisher in the field of 
translation) and be based on the university’s Urbana-Champaign campus. This major initiative is one 
of the first of its kind, as American universities increasingly become aware of the need to promote 
translation in an ever more interconnected world. 
 
During the evening, French Cultural Counselor Kareen Rispal will confer upon Esther Allen, Jeanine 
Herman and Donald Nicholson-Smith the insignia of Chevalier of the Order of Arts and Letters for 
their contributions to the translation of French literature. Ms. Allen, Ms. Herman and Mr. Nicholson-
Smith, among the best contemporary American translators of French literature, have graciously 
contributed to the As You Were Saying project. 
 
Martin Riker, senior editor of the Dalkey Archive Press, will unveil As You Were Saying, a unique 
collection of short stories. Seven of France’s best contemporary writers wrote stories that were 
then sent to seven equally talented Americans, who either completed them, or responded with 
stories of their own. The result is a truly engaging collection, unlike anything published before! Copies 
of As You Were Saying, which will be distributed during the evening, will soon be available in Barnes 
& Noble and independent bookstores throughout the country. 
 
The evening will also see the unveiling of a special issue of the Literary Review, which features the 
first seven books to have been selected for translation by the “French Voices” program. This new 
program, run jointly by the French Embassy’s Cultural Services and the PEN American Center, 
provides grants and support to translations of French works into English. 
 
Last but not least, Serge Bloch, the well-know illustrator who designed the program’s distinctive logo, 
will provide insights into his creative process. 
 
 
For more information: 
www.frenchbooknews.com 
www.frenchculture.org 
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